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PAI HOI PONG CO PONG CONG TY CO PHAN XAY DUNG COTECCONS
GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS COTECCONS CONSTRUCTION JOINT STOCK
COMPANY

- Can cir Ludt Doanh Nghiép s6 59/2020/QH14 dwoc Quéc hdi thong qua ngay 17/6/2020;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly on 17"
June 2020,

- Can cit Ludt Chitng khodn sé 54/2019/QH14 dwoc Quoc héi thong qua ngay 26/11/2019;
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly on 26"
November 2019;

- Can cir Piéu Lé ciia Cong ty Cé phan Xady dung Coteccons (“Diéu Lé”);

Pursuant to the Charter of Coteccons Construction Joint Stock Company (“Charter”);

- Can cit Bién ban kiém phiéu s6 01/2023/BB-DHCD ngay — /  /2023;

Pursuant to the Vote Counting Minutes No. 01/2023/BB-DHCD dated 2023 of
Coteccons Construction Joint Stock Company.

QUYET NGHI
DECIDE

Diéu 1: Thong qua viéc diéu chinh Phwong an thwe hién phat hanh c6 phiéu theo chwong trinh
lra chon cho ngudi lao déng (ESOP) tir ngudn ¢ phiéu quy theo quy dinh tai Piéu 1 Nghi quyét
Pai hoi dong cd dong thuong nién 2022 sé 09/2022/NQ-DHCD ngay 25/04/2022 (Nghi quyét sb
09/2022)

Article 1: To approve the amendment of the Plan to issue shares under the Employee Stock
Ownership Plan (ESOP) from treasury shares as prescribed in Article 1 Resolution No.
09/2022/NQ-DHCD dated April 25, 2022 of the 2022 Annual General Meeting of Shareholders
(Resolution No. 09/2022)
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1. Vé thoi gian thye hién phat hanh 554.785 c6 phiéu quy trong nim 2022 theo Piéu 1 Nghi
quyét s6 09/2022

Regarding the time to issue 554,785 treasury shares in 2022 according to Article 1 of Resolution
No. 09/2022

Gia han thoi gian thyc hién phat hanh 554.785 ¢6 phiéu theo chuong trinh ESOP tir ngudn ¢6 phiéu
quy dén nam 2023 hodc thoi gian khac theo quyét dinh ciia Hoi dong Quén tri sau khi Uy ban
Chung khoan Nha nudc c6 cong vin vé viée nhan duge bao cao ban cd phiéu quy cho ngudi lao
dong cua Cong ty.

Approval of extension of the time to issue 554,785 shares under the ESOP from treasury shares to
2023 or another time as decided by the Board of Directors after the State Securities Commission
has sent an official dispatch on the receipt of the report on the sale of treasury shares to the
employees of the Company.

2. V& thoi gian thuc hi¢n phat hanh 792.550 ¢6 phiéu quy trong nim 2023 theo Piéu 1 Nghi
quyét s6 09/2022

Regarding the time to issue 792,550 treasury shares in 2023 according to Article 1 of Resolution
No. 09/2022

Thuyec hién phat hanh 792.550 ¢6 phiéu quy trong nam 2023 theo Diéu 1 Nghi quyét s6 09/2022 sau
khi Cong ty két thic giao dich ban 554.785 ¢ phiéu quy cho ngudi lao déng néu trén va sau khi
dugc Uy ban Ching khoan Nha nudc ¢ cong van vé viée nhan duge bao céo ban sb c¢b phiéu quy
nay cho ngudi lao dong ciia Cong ty. Dy kién nam 2023 - ndm 2024 hodc thoi gian khac theo quyét
dinh cua Hoi déng Quan tri.

Execute the issuance of 792,550 treasury shares in 2023 according to Article 1 of Resolution No.
09/2022 after the Company finished the transaction of selling 554,785 treasury shares to the
employees mentioned above and after receiving an official dispatch from the State Securities
Commission on receiving the report on selling these treasury shares to employees. Expected
execution time is in 2023 or 2024 or another time as decided by the Board of Directors.

3. Vé d6i twoeng dwoc mua cb phiéu quy
Regarding the Beneficiaries
Diéu chinh ddi trong duoc mua ¢ phiéu quy nhu sau:
Adjusting the Beneficiaries is as follows:

Thanh vién Ban Téng Giam déc, cac Can bod Quan ly chu chdt va cac can bd nhan vién khac cua
Cong ty va cac cong ty con. Pai hoi déng c6 dong ty quyén cho Hoi dong quan tri phé duyét Quy
ché phat hanh ¢ phiéu cho ngudi lao dong, tiéu chudn va danh sach ngudi lao dong dugc tham gia
chuong trinh ESOP, nguyén tic x4c dinh s6 c6 phiéu dugc phan phdi cho ting d6i tuong dugc néu
trén va thoi gian thuc hién.

Member of Board of Management, Key Management Officer and other employees of the Company and
its subsidiaries. The General Meeting of Shareholders authorizes the BOD approve the regulations of
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ESOP, standards and lists of employees who attend ESOP, the principle of determining the number of
shares distributed to be distributed to each employee and the execution time.

4. Uy quyén cho Hpi dong Quin tri
Authorize the Board of Directors

- Uy quyén cho Hoi déng Quan tri Iya chon thoi diém thuc hién cac dot phat hanh phu hop va
hoan tét viéc phat hanh sau khi Uy ban Chimg khoan Nha nuéc co cong van vé viéc nhan dugc
bo c4o ban sb c¢d phiéu quy nay cho ngudi lao dong ctia Cong ty.

Authorize the Board of Directors to select the appropriate time to carry out the issuance and
complete the issuance after the State Securities Commission has an official dispatch on receipt
of the report on the sale of treasury shares to the employees of the Company.

- Uy quyén cho Hoi ddng quan tri phé duyét phwong 4n dam bao viéc phat hanh c¢6 phiéu dap tmng
quy dinh v& ty 1& s hitu nude ngoai tdi da cuia Cong ty tai thoi diém phat hanh.

Authorize the Board of Directors to approve a plan to ensure that the issuance of shares meets
the Company’s regulations on the maximum foreign ownership ratio of the Company at the time
of issuance.

- Trudng hop can bo nhan vién nghi viéc trong thoi gian han ché chuyén nhuong, Hoi dong Quan

tri toan quyén quyét dinh tat ca cac van dé lién quan dén viéc thu hdi co phiéu ESOP, bao gdm
nhung khong gi6i han viéc thong qua: (i) cac trudng hop thu hoi ¢b phiéu, (ii) hinh thirc thu hoi
cd phiéu ESOP (bao gém viéc mua lai va phan phdi cho cac can bd nhan vién khac va/hodc
Cong doan thyc hién viéc mua lai d6i v6i ¢d phiéu bi thu hoi theo quy dinh phép luat), (iii) gia
va phuong thirc mua lai va/hodc phan phéi lai cd phiéu thu hdi, va (iv) cac van dé khac c6 lién
quan dén viéc thu hdi c6 phiéu.
In case an employee leaves during the transfer restriction period, the Board of Directors has
full authority to decide on all issues related to the withdrawal of ESOP shares, including but
not limited to the approval of: (i) the cases of stock withdrawal, (ii) the form of ESOP stock
recovery (including the redemption and distribution to other employees and/or the Trade Union
performing the repurchase of shares). revoked shares in accordance with the law), (iii) price
and method of redemption and/or redistribution of recovered shares, and (iv) other issues
related to stock recovery.

5. Céac ndi dung khac ctia Nghi quyét Pai hoi ddng c6 dong s6 09/2022/NQ-DHCD ngay 25/04/2022
s& van gitr nguyén hiéu luc thi hanh.

The remaining contents of the Resolution No. 09/2022/NQ-DHCD dated April 25, 2022 of the
General Meeting of Shareholders, will remain in effect.

Piéu 2: Hiéu e thi hanh
Article 2: Effectiveness
Nghi quyét nay co hiéu lyc ké tir ngay ky.

This resolution is effective from the signing date.
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Hoi ddng Quan tri ciia Cong ty Co phan Xay dung Coteccons t6 chirc, diéu hanh Céng ty thuc hién
thanh cong cac ndi dung ciia Nghi quyét nay.

The Board of Directors of Coteccons Construction Joint Stock Company to organise and manage the
Company to carry out the contents of this Resolution.

TM. PAI HQI PONG CO PONG
ON BEHALF OF GENERAL MEETING
SHAREHOLDERS
Chii tich Hji dong quan tri
Chairman

BOLAT DUISENOV
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